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YueGHHK 3CTOHCKOTO $3blKa IpeAHa3HayeH
VISl CTYJIeHTOB C HE3CTOHCKHM DOJHbBIM $I3bi-
KOM, oOyyalouuxcs Ha pasHelX (akyJjbrerax
3CTOHCKHX By30B. OH Inpu3BaH NOMOYb HM
NPAaKTHYECKH YCBOUTDH 53blK. OAHAKO ¢ ycre-
XOM MOTYT II0JIb30BaTbCi MM H Te CTYAEH-
Thbl, KOTOpble 3aHHMAIOTCS B PAa3JHYHBIX (PHH-
HO-yrOPCKHX By3aX, a TaKike IKeJaloliue
H3y4YHTb 3CTOHCKHi s3blK. [losiBiienne pnaH-
HOHl KHHTH YiKe JaBHO OXKHJaJoCh, paHHEe
H3/laHHble y4YeOHHKH, CBpaBliie B CBOE
BpeMsi GOJbLIYIO POJib, BO MHOTOM yiKe yCTa-
pern (. Ilaaab, YueOHHK 3CTOHCKOTO
a3pika, Taaaua 1957; K. A GeH, YueGHHK
3cTOHCKOro s3bika, Tauaumn 1960; O. La-
votha, Eszt nyelvkényv, Budapest 1955).
Ha kadenpe BeHrepckoil ¢ua0JOTHH YIKro-
POJICKOrO rocylapcTBEHHOrO  YHHBEpCHTeTa
JI0O CHX TOp B OCHOBHOM HCIIOJIb30BAJIACh
kuura K. AGena, a takxke O, JlaBora.

ABTOpBI pelleH3HpyeMoro yveGHHKA I10-
CTAaBHJH nepej coboii 1eab BbpaboTaTh y
CTYJEHTOB OCHOBHbBIC HABbIKH MOHHMAHHS H
OGLIeHAsT HA 3CTOHCKOM $I3bIKE B XOj€ MpaK-
THYECKHX 3aHATHI; a TaKxkKe HAYYHTb HX YH-
TaTh CHELHAJIbHYIO JHTEPaTypy € MOMOLILbIO
cJoBaps.

YueGHHK COCTOHT H3 BBE/ICHHS, OCHOB-
HOTO JIEKIIHOHHOTO Kypca, pasjieJIeHHOro Ha
40 ypoKOB, perucTpa 3CTOHCKHX H PYCCKHX
CJIOB, a TaKxke IPaMMaTHUECKOTO IpPHJOXKe-
Hug B popme TabauLL, !

Bo BBoanoit uactu (c. 7—32) usnoxe-
Hbl OCHOBHBIE CBEJeHHSI O HEKOTOPBIX Xapak-
TepHbIX YepTax 3CTOHCKOro s3wika (c. 7—9).

34ech HAXOJAHM MHOIO HOBOTO M HHTe-
PecHOro, HanpHMep, HEKOTOpbIe CJjyd4an TO-
TaJbHOCTH M mnapuuoHaabHoctH (c. 9). Ho
TaM JKe aBTOPBl He YNOMHHAIOT O 3aHMCTBO-
BAHHBIX CJIOIX 9CTOHCKOH JICKCHKH, Ha-
IpUMep, IIBEJCKOM, HEeMEIKOM, JHTOBCKOM,
JIATBILICKOM. BO BBe/CHHH JaHa Takike Kpar-
Kasi XapaKTepHCTHKA 3ICTOHCKOrO MPOH3HO-
meHusi, mucbMa (. 9—23) u ynpaxKHeHHs
Ha npouaHouenne (c. 23—32).

B sekunonnom Kypee noapo6uo (c. 32—
450) u mnocJjeaoBaTeJLHO paccMaTpPHBAETCS
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rpaMMaTHYeCKHil MaTepHaJ. YAauHO H CiKa-
TO H3J1araioT aBTOPBI IPAMMATHYECKYIO TeMY,
HO CTpeMSITCS OHH CJeJlaThb 3TO [0 BO3MOXK-
HOCTH BCECTOpPOHHE.

CosepiKanne npejiaraeMbix TeKCTOB B
OCHOBHOM CBSI3aHO C JKH3HBIO CTY/AEHTOB, HO
3aTparuBaioTcss B HHX H oOulHe TeMbl, B
(Gopme onucaHuii M AHAJOTOB. Y1a4yHO rpyI-
MHPOBAHHE OT/e/bHbIX BbIPaKeHHH 10 KPyry
NOHATHI (4acTH H TKaHHU TeJsa, c. 355, oaex-
aa, c. 276 u 1. n.). Ilocae kaxjaoro tekcra
AJS UTEHHSl CJIeJYIOT TMOCJOBHULI H LIYTKH,
oTpaxalouine 0COGEHHOCTH MbILLJIEHHS
ICTOHCKOTO Hapoja, a TaKiKe BOIPOCHI, IO-
MOTaiollHe JyylieMy OCO3HAHHIO TEKCTa.
Heo6xoauM0 nojp4epKHyTb, 4YTO CJOBA K
TEKCTy He TOJIBKO pAacloioKeHbl B ajba-
BHTHOM MOpSIIKe, HO H KaxKJ0e CONpOBOK-
JdaeTcs rpamMmarnyeckumu ¢opmamu. B oc-
HOBHOM KaX/blil TEKCT AJsl YTEHHS XOpOIIO
H/JIIOCTPHPOBAH PHCYHKAMH, HHOTAA IOMOpH-
CTHYECKOro Xxapakrepa. Hacro mocje Tekcra
NPHBOASATCS HHTEPeCHble CBeAeHHs IOJ 3a-
rJiaBHEM «3HaeTe JiM Bbl 3TO?»,  YJIauHbl
ylpaxKHeHHs Ha rpaMMaTH4YecKHe NpaBHJA H
no nepesoay. 3asepuialoT yueGHbIH MaTe-
pHaJ PerHcTpbl GJIOB 3CTOHCKOTO H PYCCKOro
A3bIKOB  (c. 450—468, 469—484).

Ha nam B3rasii, oueHb yMeJO TIPOALY-
MaHBl MPHJIOXKEHHS K yuyeOHHKY, cojepiKa-
uHe TaOJHIBl IJ1aroJia M CKJIOHEHHS HMEHH

‘| cymecTBuTeaBHOTO (c. 491—497).

Oco6oe BHHMAHHE 3aCJyXKHBAOT MOMe-
UlCHHBIE B y4eOHHKe BOCeMb KAapTHHOK, H3-
o0paKaioux Ku3Hp pecnyGankn. MoxHO
ObIJIO NIOMECTHTb HOTHl K TeM CTHXOTBOpe-
HHSIM, Ha CJ0Ba KOTOPbIX HAalNHcaHa MY3bi-
Ka. YueOHHK BbiHrpas Obl, eciH Obl Obij
cHa0KeH IpaMIlIaCTHHKAMH C 3anuebio ¢o-
HOTHYECKHX  YIpaKHeHHi, TeKCTOB, IleceH
HT [

Marepnaa yueGHHKA OGOJbLIOH, HO H3-
JIOXKEeH BIOJHe jpoctynHo. Knura, no mme-
HHIO pelleH3eHTa, HMeeT MPAKTHYECKYI0 H
Jlajke Hay4yHYIO LeHHOCTb,

HMPE 3HKAHb (Yxropon)
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